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Feature Description

Dimensions: 113.94 x 62.67 x 38.54 mm (+0.2mm)
Weight: Approx. 55g (including 2g receiver)
Charging voltage/current: DC 5V / <220mA

DPI: 800 red - 1600 blue - 2400 green (default) - 3200 yellow - 6400 cyan - 12000

purple (adjustable)

Polling rate: 2.4G/Wired: 125/250/500/1000 Hz (adjustable); BT: 125Hz
Computer system requirements: Windows 2000 or above; drivers may be required

under Win95, Win98 systems

Charging and Battery Indicator

Low battery: Red indicator flashes slowly. Please charge in time.
Charging: Red indicator stays on.

Fully charged: Green indicator stays on.

Connection Methods
Wired Mode

Connect one end of the USB cable to the mouse's front interface and the other end
to a USB port on your computer. The mouse is ready for use. b

2.4G Wireless Mode

Set the power switch at the bottom to the 2.4G position. Plug the 2.4G receiver into
a USB port on your computer. The mouse is ready for use.

2.4G Pairing

Set the power switch at the bottom to the 2.4G position. Press and hold the pairing
button on the bottom for about 3 seconds until the indicator flashes rapidly,
indicating the mouse has entered pairing mode. Then proceed with pairing.

BT Mode

Set the power switch at the bottom to the BT position. Press and hold the pairing

button on the bottom for about 3 seconds until the indicator flashes rapidly, entering
pairing mode. Search for "V1" in the Bluetooth device list on your computer or phone Unifouniu
and click to connect. Once connected, the indicator light stays on for about 3
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seconds and then turns off. It is recommended to keep the pairing distance within U uarua,
50 cm. 1 DPI
L R —
Please visit the AULA web-based driver Precautions

to use this product.

The AULA HUB software provides a customizable user experience.
Please use the AULA HUB web-based driver to access this feature.

W

www.aulastar.com Q

This application is used to perform the following

functions:

- Key Assignment - DPI Adjustment

- Polling Rate Settings - Firmware Upgrade

- Macro Settings

« Please store and use this product under normal ambient temperature conditions.

« Do not use this product near heat sources, such as radiators, heat registers,

stoves, or other devices that generate heat.

« Do not drop or throw the product, as impact may cause damage to the device.

« Do not expose the device to dripping or splashing liquids. Do not place objects
filled with liquids, such as vases, on the product. If any foreign object or liquid
accidentally enters the device, immediately turn off the power and have it
inspected by qualified service personnel before further use.

« Regardless of the cause of damage, repairs must be carried out by qualified
service personnel in a timely manner. Unauthorized disassembly will void the

warranty.

«+ Do not disassemble, crush, puncture, or dispose of the product in fire. If severe
swelling occurs, stop using the product immediately. Do not expose the product
to high-temperature environments, and do not use it after immersion in water. Bouton DPI

« Product specifications, performance, and functions are subject to change without

prior notice.

» This product is not sold with a power adapter. If a power adapter is used for
power supply, consumers should use a compatible power adapter that has
obtained CCC certification and complies with applicable safety standards.

Bouton droit

Disposition des touches du produit

Voyant

Molette de défil it

Bouton gauche

Bouton avant

Bouton arriére

Port Type-C

Pattes de

Capteur optique

Interrupteur de mode

Bouton d'appairage

Compartiment du récepteur

Product Key Layout

Right button

Indicator light

Scroll wheel

Left button

1
Forward button ‘

Back button

DPI button

Type-C port

Feet pads

Optical sensor

Mode switch

Pairing button

Receiver storage compartment
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Tata Letak Tombol Produk

Tombol kanan

Lampu indikator

Roda gulir

Tombol kiri

Tombol maju —‘

Tombol mundur

Tombol DPI

Port Type-C

Kaki geser

Sensor optik

Sakelar mode

Tombol

Kompartemen penerima

Disposicao das Teclas do Produto

Botéo direito

Luz indicadora

Porta Type-C
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Produkttastenanordnung

Rechte Taste

Scrollrad

Linke Taste

Vorwartstaste 4‘

Rickwartstaste

DPI-Taste

GleitfiRe

Optischer Sensor

Modusschalter

Empfangerfach
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Nt phai

Bén bao

Banh xe cuén

Nut trai
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Nuat DPI

Céng Type-C

Miéng dé truot

Cam bién quang

Cong téc chuydn ché do

Nut ghép néi

Ngan chira du thu

Disposizione dei Tasti del Prodotto

Pulsante destro

Spia luminosa

Rotella di

Pulsante sinistro

Pulsante avanti

Pulsante indietro

Pulsante DPI

Porta Type-C

Piedini di

Sensore ottico

Interruttore di modalita

Pulsante di associazione

Scomparto ricevitore
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At AULA, passion isn't a feeling - it's our engineering standard. From our industrial roots to
the global stage, we obsess over every micron of precision because we know what's at stake.
We don't just build gear; we build the bridge between a player's instinct and their ultimate victory.
Every click, every win, every heartbeat.

Fuel Your Passion

Uriin Tus Diizeni

Sag digme

Gosterge I5ig1

Kaydirma tekerlegi
Sol diigme
ileri diigmesi ‘

Geri diigmesi \ [

DPI diigmesi

Type-C baglanti noktasi

Ayak pedieri

Optik sensbr

Mod anahtari

diigmesi

Alici bolmesi

%’% WHCTPYKLAA NO MPUMEHEHWUIO
AULN

MoxanyiicTa, npounTaiiTe MHCTPYKLMI Nepes NepBbIM UCMONb30BAHUEM.

Cnacu6o 3a Bbibop npopykToB AULA.

KomnbloTepHble KnaBuatypa u Mbilb — 0CHOBHbIE YCTPOICTBA ynpaBieHns Kom-
NblOTepOM, NpeAHa3HaueHbl AN1A BBOAA AaHHBIX (MOrYT 6bITb NPOBOAHBIMM U becnpo-
BOAHbIMM (2.4 ITLy ¢ nepefatumkom B KomnnekTe unn Bluetooth 6e3 nepesatumka)).
KomnbloTepHas rapHUTypa ABNAETCA YCTPOIICTBOM BBOJA/BbIBOAA AAHHDIX, MPefHa-
3HaueHa AnA BBOAA JAaHHbIX (ronoca) nocpeAcTBOM MIUKPOGOHA 11 ANA BbIBOAA AAHHbBIX
yepe3 HaywHuki. (MoryT 6biTb npoBoAHbIMK 1 6ecnpoBoAHbIMU (2.4(T, Bluetooth,
2.ATru+ Bluetooth).

KoBpuK AnA KoMnbloTepHOI MbILN HeobX0ANM, UToObl 0becneunts Xopoluee cuense-
HUe CMOBEPXHOCTbHO U I06UTHCA ONTUMANBHOTO CKONIbXEHUA MbiLLM. KOBPUK yCTaHaBNMBa-
€TCs Ha NOBEPXHOCTY CTONA, MblLLIb OMELLAETCS CBEPXY.

Crenp/MopcraBka Ana HoyT6yKa/nnaHweTa Heobxoanma Ans pa3meLLeHna ycTpoii-
CTBa N10A YA06HbIM YrNIOM ANA paboTbl/Urp 1 AONOAHUTENBLHOTO OXNIAX AEHNA.

Kononku 2.0/2.1 npefiHa3HaueHbl AnA BOCMPOU3BEAEHA My3bIKIA 1 APYryX ayauno aii-
n0B, NoAKNtoualoTcs K MK, HoyTbykam, NnaHLeTam, cMapThoHam Yepe3 pasbem 3.5 MM,
nuTatotca ot USB.

USB xa6 - 370 ycTpoiicTBo, no3sondioluee noaknuuTb B 1 nopt Type-C pag ycTpoiicTs,
TaKWX KaK: yCTPOIACTBa BBOAA, HAKOMUTENN NAMATH, AONOMHUTENbHbIE MOHUTOPbI 1 MIPO-
BOAHON MHTEPHET.

Moapo6Hble xapakTepuCTUKY TOBapa HaX0AATCA Ha caiiTe www.aulagaming.ru
MoaknioueHue:

AKKypaTHO pacnakyiite u3aenue. Pasmectute Ha cTone, NoAKMIOUNTE K KOMMbIOTEpY, K
cBoboaHoMy nopty USB/ayanopasbemy (Ana rapHutyp/ KONOHOK) 1 npoBepbTe paboTo-

CNOCO6HOCTD.

Msrotosutens: DONGGUAN SUOAI ELECTRONICS CO.,LTD. Address: NO.3 HUAYU STREET,CHANGLONG VILLAGE HUANGJIANG TOWN,DONGGUAN
CITY. JlonryaH Cyoiia Inektponkc Ko. NTAL. Aapec: HO.3 XYAID CTPUTHAHIIOHT BUATIALK XYAHTKUAHT TAYH OHITYAH CUTH. Umnop-
Tep/0praHW3auAR ynonHoMoueHHas npHHMMaTh nperenzun: 000 <Texnopr, Apec: 107140, Mockear, BHyTpUTOpOACKaA TeppHTOpIA
MyHULUMNanbHbIii 0kpyr KpacHocenbekuit, 1-M Kpackocenbckuii MEP., aom Ne 9A, ouc 3tax 3, Yactb Mom. 9B, 9T. Tenedyon: +79153075886,

nouTa: ru. Tosap TByer TPTC037/2016 <06 orp onackbix
BEWECTB B U3fenuA 1] (nA MblLeit, KNaBuaTyp i rap atak ke TP
TC020/2011 «3nekTpomart TUMOCT CpeacTB» (AnA KonoHok, Bluetooth/2.4Try rapHuTyp, Knasuatyp u Mblueit
4 cnocobom nogy (Bluetooth/2.4Try)). it pa3melLieHa Ha ynakosKe.
KoBpukM Anst MbIWK/CTeHbI/ NOACTABKM ANA HOY 6: i He noanexar.

0 rapaHTiiHOM 06CNYXUBAHUN NPEAOCTaBNeHa Ha CaiiTe www.aulagaming.ru. FapaHTiikbii pok: 1 roa. CpoK cnyxBbi: 2 roga.
CpoK rofiHOCTH: He orpaHuyeH. [lata Npou3BO/CTBa yKa3aHa Ha ynakoske. M TONbKO N0 NPAMOMY 3

He poHaTb, He pa36upas, Gepeub oT 0rHs, neperpesa n nonanaHits XIAKOCTH. KOHCTPYKLIMS, BHEWHI] BUA M TexHuecKie
XapaKTepHCTUKM MOTYT 6biTb M3MeHeHbi O i
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www.aulagaming.ru
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Dongguan Suoai Electronics CO.,LTD
www.aulastar.com

SOAI Industry Park,Huayu Street Changlong
Village Huangjiang Town Dongguan City
Guangdong Province

Execution Standard:GB/T 14081-2010

Made in China
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